
Használati Útmutató
(6224 vasaló)

Fontos biztonsági előírások
Figyelmesen olvassa el a használati útmutatót!

• A készüléket otthoni felhasználásra tervezték, ipari, kereskedelmi 
felhasználásra nem alkalmas.

• Az úti vasalót nem rendszeres használatra tervezték.
• Nem vállalunk felelősséget a nem megfelelő használatból redő 

károkért.
• Javasoljuk, hogy tartsa meg az eredeti dobozát és csomagolását, 

mert a szállítási sérülésekre a jótállás nem vonatkozik.
• A készülék megfelel a 2006/95/EC és a 2004/108/EC 

irányelveknek.

 Veszély gyermekek számára!
• A készüléket nem használhatják olyan emberek – a gyermekeket 

beleértve –, akik csökkentett fizikai, érzékelési vagy szellemi 
képességekkel rendelkeznek, olyan személyek, akik nem ismerik 
megfelelően a készülék veszélyeit csak olyan esetben, amikor a 
biztonságukért felelős személy felügyeli vagy tanítja őket.

• A gyermekekre ügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel.
• Ha a készüléket nem használja soha többé, bekapcsolásra 

alkalmatlanná kell tenni a hálózati vezeték levágásával. Ne 
feledje, hogy a készülék potenciálisan veszélyes részeit 
biztonságossá kell tenni, mert fenn áll a veszélye, hogy 
gyermekek játéknak használják.

• A csomagolást gyermekektől távol kell tartani, mert potenciális 
veszélyforrást jelentenek.

 Elektromos áramütés veszély!
• Győződjön meg róla, hogy a készülék hálózati feszültsége 

egyezik a hálózati feszültséggel.
• Mindig megfelelően földelt aljzathoz csatlakoztassa a készüléket.
• Ne merítse a készüléket vízbe vagy egyéb folyadékba.
• Ne kezdjen vasalni nedves kézzel vagy mezítláb.

 Egyéb veszély!
• Csak akkor kapcsolja be a készüléket, ha működési helyzetben 

van.
• Első használatkor a készülék kicsit füstölhet. Ez teljesen 

normális, mivel némelyik alkotóelemét enyhén megolajozták.
• Jól megvilágított és tiszta helyen használja, ahol van könnyen 

elérhető elektromos aljzat.
• Soha ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, ha csatlakoztatva 

van az elektromos hálózathoz.

igénylő anyagok felé. Ha az anyag többféle alkotóelemből áll, mindig az alacsonyabb anyaghoz 
való hőmérsékletre állítsa a vasalót. 
Ha nem tudja az anyag összetételét, válasszon ki rajta egy olyan részt, ami nem látszik és végezzen 
tesztvasalást ezen a részen. Alacsony hőmérsékletről kezdje és addig emelje, amíg megfelelő nem 
lesz a vasalás. A tiszta gyapjú anyagok valamelyik gőzölő állásban vasalhatók.
A gyapjú, selyem és szintetikus anyagok fénymentes vasalása érdekében vasalja őket a belső 
oldalukon. Más anyagoknál, mint a bársony, ami könnyen fényessé válik, tegyen rá egy ruhát és egy 
irányba vasalja, enyhe nyomással. A vasalót mindig folyamatosan mozgatni kell a ruhán.
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Azt jelenti a jelzés, hogy ne vasalja!

Száraz vasalás
Száraz vasaláshoz, miután a készüléket csatlakoztatta az elektromos hálózathoz, egyszerűen 
kapcsolja be és állítsa a hőfokszabályzót a megfelelő hőmérsékletre. A gőz szabályzó gombot (B) 
állítsa „0”-ra. Várjon, amíg a vasalótalp eléri a kívánt hőmérsékletet.

Függőleges vasalás
Ez a különleges vasalási eljárás segít eltávolítani a függöny és egyéb anyagok gyűrődéseit. Állítsa a 
hőfokszabályzót (D) a ●●● jelen túl. Nyomja meg a gőz gombot és kezdje el vasalni a lógó 
anyagot. Ha a hőmérséklet visszajelző lámpa világít, ne nyomja meg a gőz gombot egymás után 3-
nál többször.
Figyelem! NE vasaljon olyan anyagot, amit valaki tart!

Vasalás után
Figyelem! Hagyja a vasalót lehűlni, mielőtt kiüríti a tartályt.
Állítsa a hőmérséklet szabályzó gombot MIN-re.
Húzza ki a készüléket az elektromos hálózatból. Tegye a vasalót függőleges helyzetbe és hagyja 
kihűlni.
Ürítse ki a tartályt. Nyissa ki a fedelet, fordítsa a vasalót fejjel lefelé és öntse ki belőle a vizet.
A forgó fogantyú csökkenti a vasaló tárolási helyét és a vasaló belefér az utazózsákba.

Tisztítás és karbantartás
Figyelem! Tisztítás előtt húzza ki a készüléket az elektromos hálózatból és hagyja a tartóján 
lehűlni.
Figyelem! Ne használjon súrolószert a vasalótalp tisztításához. Ne érjen a vasalótalp fém 
tárgyakhoz!
Figyelem! Soha ne merítse a készüléket vagy valamelyik részét vízbe.
Figyelem! Rendszeresen ellenőrizze a hálózati vezeték épségét és ha sérült, szakszervizben 
cseréltesse ki!



• A készüléket stabil felületen kell használni és tárolni.
• Ha a vasalót az tartójára teszi, győződjön meg róla, hogy a tartó stabil felületen van.
• Ha a vasalót magára hagyja, még rövid időre is, kapcsolja ki, húzza ki az elektromos 

hálózatból és helyezze a tartójára.
• A készüléket nem szabad használni, ha leesett, látható sérülés van rajta vagy folyik. Ne 

használja a készüléket, ha a hálózati vezeték vagy csatlakozó sérült vagy a készülék hibásan 
működik. A készülék javítását, beleértve a hálózati vezeték cseréjét is, kizárólag az Ariete 
hivatalos szervize végezheti.

• Ne használja a készüléket, ha a hálózati vezeték vagy csatlakozó sérült vagy a készülék 
hibásan működik. A készülék javítását, beleértve a hálózati vezeték cseréjét is, kizárólag az 
Ariete hivatalos szervize végezheti.

• Ne tegye ki a készüléket környezeti hatásoknak.

 Égésveszély!
• Soha ne vasaljon ruhát úgy, hogy az éppen valakin rajta van.
• Ne érjen a készülék fém részeihez még kikapcsolás után néhány percig, nehogy megégesse 

magát a forró részekkel.
• Ne irányítsa a gőzt emberekre és állatokra.

 Fontos! Más anyagban kárt tehet!
• A vasalótalpról távolítson el minden védőfóliát a készülék használata előtt.
• Mindig tekerje le a hálózati vezetéket teljesen.
• Olyan hosszabbító használata, amelyet a gyártó nem hagyott jóvá, sérülést és kárt okozhat.
• Ne használjon szénsavas vizet. Ha a víz túl kemény, használjon vízlágyító berendezést.
• Ha a vasaló forró, ne tegye a csatlakozóvezetékre. Mindig nagyon ügyeljen rá, hogy a 

vasalótalp ne érjen a vezetékekhez.
• Ne hajlítsa meg a vezetékvédőt, amikor a vasalóra tekeri a vezetéket, mert idővel a vezeték 

eltörhet.
• Ne a vezetéket fogja, amikor kihúzza az elektromos hálózatból.
• A készüléket puha, enyhén nedves ruhával kell tisztítani, miután kihúzta az elektromos 

hálózatból és hagyta lehűlni. Soha ne használjon oldószereket, mert ezek kárt tehetnek a 
műanyag részekben.

• Ne tekerje a vezetéket a vasalótalpra, ha a talp forró.
• Ne érjen a vasalótalppal fém felületekhez.
• Mindig úgy kapcsolja ki a készüléket, hogy a hőfokszabályzó MIN állásban van. Húzza ki a 

hálózatból és várja meg, míg lehűl.
A használati útmutatót őrizze meg!

Első használat előtt egy régi ruhadarabon végezzen tesztvasalást, hogy meggyőződjön róla a 
vasalótalp teljesen tiszta.

A készülék részei
A. Tartályfedél
B. Gőz gomb
C. Forgó fogantyú
D. Hőmérséklet szabályzó
E. Hálózati vezeték

F. Vasalóállvány
G. Hőmérséklet visszajelző lámpa
H. Talp
I. Feszültségváltó
J. Szállítózsák

Használat
Figyelem! A címkéket és a védőfóliát távolítsa el a vasalótalpról az első bekapcsolás előtt!

A forgó fogantyú beállítása
A vasaló fogantyúja forgatható. A fogantyú állhat előrefelé és hátrafelé is vasalás közben. Forgassa 
el 180°-kal, ha szeretné.
Figyelem! Ne fogja meg a vasalótalpat, amikor a fogantyút elfordítja!

A tartály feltöltése használat előtt
Figyelem! A készülék legyen kihúzva az elektromos hálózatból, mielőtt vizet tölt bele!
Távolítsa el a gumikupakot (A). Fordítsa hátra a fogantyút. Töltse fel a tartály hideg csapvízzel. 
Tegye vissza a kupakot. Fordítsa előre a fogantyút. Állítsa fel a vasalót és ellenőrizze a vízszintet.

Figyelem! Soha ne töltse a tartály a MAX jelzés fölé. Ne tegyen a tartályba vízen kívül 
semmit!

Ha vasalás közben fel kell tölteni a tartályt, mert kiürült, kapcsolja ki a vasalót és húzza ki az 
elektromos hálózatból.
A tartály kiürítéséhez nyissa ki a fedelet és öntse ki belőle a vizet.

Csatlakozás elektromos hálózathoz
A készülék 220V-os és 110V-os elektromos hálózaton is használható. Található rajta egy 
feszültségváltó kapcsoló (I). A kapcsolót balra vagy jobbra válthat a 220V-os vagy a 110V-os 
hálózati feszültség között.
Mielőtt bekapcsolja a készüléket, győződjön meg róla, hogy az elektromos hálózati feszültség 
egyezik a beállított feszültséggel. A készüléket kizárólag földelt aljzathoz szabad csatlakoztatni. Ha 
utazó adaptert használ a csatlakoztatáshoz, annak is biztosítania kell a földelést. Ezért háromlábú 
csatlakozót kell használni.

A készülék bekapcsolása
Mindig győződjön meg róla, hogy a készülék hálózati feszültségválasztó kapcsolója megfelelő 
állásban van.
Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz.
Állítsa be a kívánt hőmérsékletet a hőfokszabályzóval (D) a referencia hőmérsékletre forgatva. Ha a 
készülék eléri a beállított hőmérsékletet, a lámpa kialszik. Vasalás közben a lámpa többször világít 
és elalszik, mert a vasaló a beállított hőmérsékletet tartja fenn.
A ruhán lévő jelzésre állítsa be a vasaló hőmérsékletét.
A készülék olyan vasalótalppal rendelkezik, ami lehetővé teszi a gombok mellett és alatt történő 
vasalást. A talp tapadásmentes bevonatot kapott, így könnyebben csúszik vasalás közben. A bevonat 
megóvása érdekében ne vasalja át a gombokat és a cipzárokat és ne érjen vele fém tárgyakhoz.

Gőzlöket
Ha van víz a tartályban és a hőmérséklet szabályzó a ●●● jelen túlra van állítva, csak nyomja meg a 
(B) gombot.

Javaslatok
Fontos! Ne vasaljon rá kemény fémfelületekre, mint cipzár, fém gomb, stb., mert ezek 
károsíthatják a vasalótalpat.
Ossza fel a vasalandókat típus szerint.
Mivel a vasaló gyorsabban melegszik fel, mint ahogy hűl, javasoljuk, hogy előbb azokat vasalja, 
amiket alacsony hőmérsékleten kell vasalni, majd folyamatosan haladjon a melegebb vasalást 


